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                        背對背信用狀修改申請書

         APPLICATION FOR AMENDMENT OF BACK-TO-BACK LETTER OF CREDIT
	   台新國際商業銀行

To :Taishin International Bank
	申請日期APPLICATION DATE：
	     

	
	L/C NO：
	     

	
	信用狀修改方式TO BE ADVISED BY
	 FORMCHECKBOX 
SWIFT電文  FORMCHECKBOX 
AIRMAIL航郵

	茲請　貴行將原開發之背對背信用狀內容依下列條款修改：
I/WE HEREBY REQUEST YOU TO AMEND AN IRREVOCABLE BACK-TO-BACK LETTER OF CREDIT IN FAVOR OF THE BENEFICIARY MENTIONED BELOW, BASED ON THE TERMS AND CONDITIONS OF THE MASTER CREDIT NO.      ISSUED BY      DATED        
AND AMENDMENT NO.       DATE      .

	請填寫本次修改前內容
	通知銀行 ADVISING BA NK

	申請人APPLICANT
     

	
	受益人BENEFICIARY

	金  額 AMOUNT
     

	茲請　貴行將原開發之背對背信用狀內容依下列註明 (記號之項目修改如下：(不需修改項目，請勿填寫)
WE HEREBY REQUEST YOU TO AMEND THE ABOVE-MENTIONED BACK-TO-BACK LETTER OF CREDIT AS MARKED ( BELOW:
 FORMCHECKBOX 
 [23S] 申請取消本信用狀CANCELLATION REQUEST
 FORMCHECKBOX 
 [31D] 有效日期 NEW DATE OF EXPIRY 
 FORMCHECKBOX 
 [32B] 信用狀金額增加 INCREASE OF CREDIT AMOUNT       ，信用狀修改後金額MAKING NEW TOTAL AMOUNT      
 FORMCHECKBOX 
 [33B] 信用狀金額減少 DECREASE OF CREDIT AMOUNT      ，信用狀修改後金額MAKING NEW TOTAL AMOUNT      
 FORMCHECKBOX 
 [39A] 信用狀金額寬容範圍 CREDIT AMOUNT TOLERANCE:  +        / －       %
 FORMCHECKBOX 
 [43P] 分批裝運 PARTIAL SHIPMENTS    FORMCHECKBOX 
准許ALLOWED    FORMCHECKBOX 
不准許NOT ALLOWED

 FORMCHECKBOX 
 [43T] 轉運TRANSHIPMENT            FORMCHECKBOX 
准許ALLOWED    FORMCHECKBOX 
不准許NOT ALLOWED

 FORMCHECKBOX 
 [44A] 發送地/收貨地PLACE OF TAKING IN CHARGE/PLACE OF RECEIPT      
 FORMCHECKBOX 
 [44E] 裝載港/起運機場PORT OF LOADING /AIRPORT OF DEPARTURE      
 FORMCHECKBOX 
 [44F] 卸貨港/目的地機場 PORT OF DISCHARGE / AIRPORT OF DESTINATION      
 FORMCHECKBOX 
 [44B] 最終目的地 PLACE OF FINAL DESTINATION/PLACE OF DELIVERY      
 FORMCHECKBOX 
 [44C] 最後裝運日期 LATEST DATE OF SHIPMENT       (YY/MM/DD)

 FORMCHECKBOX 
 [45B] 價格條件 PRICE TERM      
 FORMCHECKBOX 
 [45B] 貨品敘述 DESCRIPTION OF GOODS AND/OR SERVICES (請勾選本次修狀係「新增」或「刪除」或「取代」相同欄位，並詳述修改內容，可複選)

   1.  FORMCHECKBOX 
 新增ADD：     
2.  FORMCHECKBOX 
 刪除DELETE：     
3.  FORMCHECKBOX 
 取代REPLACE ALL：     
 FORMCHECKBOX 
 [46B] 所需單據 DOCUMENTS REQUIRED (請勾選本次修狀係「新增」或「刪除」或「取代」相同欄位，並詳述修改內容，可複選)

   1.  FORMCHECKBOX 
 新增ADD：     
2.  FORMCHECKBOX 
 刪除DELETE：     
3.  FORMCHECKBOX 
 取代REPLACE ALL：     
 FORMCHECKBOX 
 [47B] 附加條款 ADDITIONAL CONDITIONS (請勾選本次修狀係「新增」或「刪除」或「取代」相同欄位，並詳述修改內容，可複選)  

   1.  FORMCHECKBOX 
 新增ADD：     
2.  FORMCHECKBOX 
 刪除DELETE：     
3.  FORMCHECKBOX 
 取代REPLACE ALL：     
 FORMCHECKBOX 
 [71N] 修狀費用負擔方式THIS AMENDMENT CHARGE PAYABLE BY   FORMCHECKBOX 
APPLICANT   FORMCHECKBOX 
BENEFICIARY

 FORMCHECKBOX 
 [48] 匯票和單據提示期限 PERIOD FOR PRESENTATION IN DAYS:      
 FORMCHECKBOX 
 其他OTHERS

     
其餘條款維持不變ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED 

	申請人茲同意絕不使 貴行因本項修改或變更而發生任何損失或糾葛，並確切保證承擔原「動撥申請書(開發背對背信用狀申請書暨約定條款)」所擔保之全部責任。

WE HEREBY AGREE THAT WE SHALL NOT CAUSE YOU ANY LOSS OR TROUBLE WHATSOEVER IN CONSEQUENCE OF THE ALTERNATIONS(S) AND UNDERTAKE TO ASSUME ALL OUR RESPONSIBILITIES AS PLEDGED IN THE ORIGINAL APPLICATION OF BACK-TO-BACK LETTER OF CREDIT.

修改事項如未經各關係人同意，不能生效，原背對背信用狀條款仍為有效。
the terms and conditions of the original back-to-back letter of credit WILL REMAIN IN FULL FORCE UNTIL THE AMENDMENTS ARE ACCEPTED by all INTERESTED parties. 

	/以下由銀行填寫(For Bank Use Only)
	           申 請 人 印 鑑 Authorized Signature

	□保證金  _______________________ □原幣支付 □台幣支付                      
	外匯單位
	送件單位
	
	

	□手續費                   □郵電費               
	主管
	主管
	
	

	□原幣支付帳號：_________________________  □有授扣

□台幣支付折換後金額：___________________________

  銷帳碼：_______________________________________
	經辦
	經辦
	
	

	
	
	驗印
	
	

	□注意事項
	業務單位(confirm)
	
	
	
	統一編號Registration no 

	FO-13  108.09
	電話Tel      
	聯絡人Contact      


[image: image1.jpg]



申請書如超過一頁以上，請於跨頁處加蓋騎縫章。  

Please apply a paging seal if the application contains more than one page

